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Közlemények átvétele csak jelzéssel van megengedve

Rejtélyes halott 
Véres családi dráma

A Kis, piros pruszlikos.
Csodaszép tündérfővárosunkban 

fölös számmal (enyésznek azok az 
apró állatocskák, melyeknek nevét ió- 
izlésü ember, előkelő társaságban 
említeni sem tartja illendőnek. Ezek 
a hírhedt' apró állatocskák, az em­
berek vérén táplálkoznak és kelle­
metlenül fájó csípésüket már azért 
is kénytelenek vagyunk eltűrni, mert 
csak úgy távolíthatjuk el testünkről 
ha kezünket is elbűzösitjük undorító 
szagukkal.

Ilyen gondolatok leptek meg 
bennünket, mikor lapunk egy ol­
vasója figyelmeztetett, hogy egy kis 
kedves piros pruszlikos, — heten­
ként egyszer, esetleg többször is 
(már a szükséglet szerint) megjelenő, 
(nem zug) lapocska megtisztelte 
szerény lapunkat azzal, hogy kéret­
lenül reklámot csináljon nekünk.

Ez a kis kedves piros pruszlikus 
(nem zug) lapocska, mely illatos 
önhittségében, mint Rostand „Chan- 
teclerje“, feltolja magát eikölcsbiró- 
nak, a corruptió és erkölcsi züllés 
hős meggátolőjának, a közvélemény 
egyedüli szabadalmazott őszinte, 
igaz és önzetlen képviselőjének, azzal 
tisztelt meg bennünket, hogy fen­
séges, magasztos és színtiszta tollá­
val odasorozott az álhirlapirók 
zsaroló lelkes táborába, néhány más 
hétfői lappal egyetemben. Másért 
nem fáj a mi fejünk, másért mi 
nem törünk lándzsát, mert azt hisszük 
és jogosan hihetjük, hogy minden­
kinek kötelessége a saját feltett be­
csületét a valótlanság és rágalmak 
ellen megvédelmezni. A magunk 
nevében azonban bátran és egyene­
sen oda merjük mondani a hamis, 
kis piros pruszlikosnak, hogy a mi 
szerkesztőségünkben — elég fárad­
ságunkba és talán áldozatunkba is 
került, — istennek hála nincs egy 
álhirlapiró sem, de vannak becsüle­
tesen, tisztességesen dolgozó mun­
katársaink, akik a lap tisztaságára, 
irányára, irodalmi színvonalára ép 
oly kényesen őt ködnek, mint a saját 
becsületükre, rkik önzéstelcnségtik- 
ben még egy árva színház, vagy 
orfeumjegyet se fogadnak el senki­
től ellenszolgálat gyanánt. Ami pedig 
a zsarolás undok vádját illeti, ám 
álljon elő a kedves, kis piros prusz­
likos (nem zug) lapocska csak egyet­
len concrét esettel, egyetlen bizonyi- 
ékkal — ha tud, -- és akkor mi 

1 eszünk az elsők közölt a legelsők,

akik igazmondását fennen hirdetni 
fogjuk.

Hát bölcsen tudjuk mi azt, hogy 
a hirdetések és pausalék utáni haj­
szában kivétel nélkül majdnem vala­
mennyi hírlap kénytelen részt venni, 
mert ezek képezik exisztcncziájuk 
egyik feltételét. De azt is tudjuk, 
hogy a hirdetők és a bankok ezért 
ellenértéket követelnek, amit ha a 
tisztességgel összeegyeztethető, meg 
is kapnak. Hát mi ebben a nagy 
hajszában is csak hátul kullogunk, 
mert az a támogatás, melyben lapunkat 
az olvasó közönség — bizonyára 
nem érdcmetlenül — részesíti, fel­
ment bennünket a tisztességtelen 
verseny alól, melyet ha űzni kény­
telenek volnánk, inkább azonnal be- 
szilntetnők lapunkat, mely a kis 
kedves, piros pruszlikos (nem zug) 
lapocska mély szomorúságára nem­
csak az év első három hónapjában, 
de öt év óta minden hétfőn ponto­
san megjelenik, ami szintén azt 
bizonyítja, hogy nem a sovány 
pausalékból, sem a kis térié szorult 
hirdetésekből, hanem az olvasó kö­
zönség bizalmából és támogatásából 
tartja fenn magát, amire úgy tartal­
mával, mint becsületes irányával 
igyekszik rászolgálni.

„A zsaroló álhirlapirók kis, de lel­
kes táborában — állítólag —■ dúló 
belviszályró!“ mi csak a kis, kedves, 
piros pruszlikos (nem zug) lapocska 
révén szereztünk tudomást, mert 
gazdag tapasztalataink saját kárunkra 
megtanítottak : hogy nem jó a korpa 
közé keveredni!

Ezt az elvet akartuk követni, mi­
kor elhatároztuk, hogy a kedves, 
kis piros pruszlikos (nem zug) la­
pocska valótlan, rágalmazó kiroha­
násait figyelmünkre se méltatjuk, de • 
ha már megtörtént a véletlen, hogy 
erre egyik olvasónk hi via fel egye- j 
nesen a figyelmünket, kénytelenek i 
voltunk ama bizonyos megnevezhet- 
len férgecske csípése ellen vakarő- 
zással védekezni, noha biztosan 
tudjuk, hogy védekezés közben a 
kellemetlen bűzéből valamicske mégis 
csak a kezünkhöz tapadt. Gyanítjuk 
mi honnan fu a szél, sejtjük, hogy 
azok a — minden okot és alapot nél­
külöző — dchoncsztáló sorok nem 
egészen a kedves, kis piros prusz­
likos (nem zug) lapocska saját ér­
dekében, nem is a nagy köz érde­
kében, hanem a meg nem nevezett, 
háttérben kullogó konkurrensuk 
előnyére láttak napvilágot, de hát 
mi, — éppen szigorú becsületessé­
günknél fogva oly szegények vagyunk,

hogy nem bírjuk az igazságot meg­
fizetni és annak elismerését a nagy 
közönségre kell bíznunk.

De hát mi megéltünk eddig is a 
magunk tisztességéből és ha az 
Isten és a mi jó olvasóközönségünk 
megsegít, élni fogunk tovább is, 
bármennyire szórja is felénk tajtékzó 
dühét, a kis kedves, piros pruszlikos 
(nem zug) lapocska.

ö öiiíÉhi színészet rendezése.
ni.

(D.) Eljutottunk hát a színészet 
rendezésének legradikálisabb eszkö­
zéhez, mely a legkezdetlegesebb 
logikai gondolatmenet szeiint is arra 
a következtetésre vezet, hogy a 
szinészanyag szaporolásánál első­
sorban is feltétlenül a színházak 
számát kell szaporítani, hogy azok­
ban az évenkint nevelt anyag 
successive elhelyezést nyerhessen. És 
itt akaratlanul is rá kel! térnünk, 
nemcsak a vidéki színészet, de álta­
lában az országos színészet dolgára 
is, mely a külfölddel szemben Ma­
gyarországon elég mostoha elbánás 
ban részesül. Erős támaszt nyerünk 
például a legutóbb Olaszországban 
kiadóit színházi statisztikában, mely­
ből kiderül, hogy Olaszországban, 
minden huszonötezer lakosra jut egy 
színház és hogy minden 450—500 
lakóssal biró helységben már épített 
színház van, amit nálunk a legjobb 
akarattal se mondhatunk.

A színházak hiánya legelsősorban 
a fővárosban észlelhető ; amig Bécs- 
nek 13 számbavehdő, művészi nívón 
álló színháza van, addig a mi fő­
városunknak ezidőszerint az operá­
val cgyü'.t 6 színháza és egy nyári 
színháza van összesen és ez bizony 
elég szegénységi bizonyítvány, gyak­
ran hivatkozott kultuiánkra nézve. 
Nem igaz, hogy Budapesten több 
színház nem prosperálhatna Ezt az 
állítást fényesen ntegczáfolják az 
esténként zsúfolásig telt kabarék, 
orfeumok és egyéb mulatóhelyek, 
ehová a színházakból kirekedt kö­
zönség menekülni kényszeitil. Rég 
elismert dolog, hogy Budának szük­
sége van olyan színházra, melyben 
az egész éven át tartatnának elöadá 
sok; elvitathat!?!!, hogy a Duna 
bal partján is elkelne még 2 - 3 szín­
ház ; egy valódi „népszínház* nagy 
nézőtérrel, inéi) ben a népies elem, 
a középosztály és a munkásosztály 
élvezhetne magasabb színvonalon 
álló előadásokat, olcsó helyárakkal; 
mert ez az osztály most a magas

helyárak miatt teljesen el van zárva 
a magasabb kultúrától és egyedül a 
városligeti színházak nem épen ne­
mesitő hatású művészetére van utalva. 
A nemes verseny szempontjából még 
egy operette és egy népopera szin' 
háznak is akadna közönsége, de ha 
a Duna két partján a közeljövőben 
csak két-három színház létesülne, az 
már óriási lendületet adhatna a 
magyar színészetnek, mert ezekben 
a színházakban legalább 300 színész 
nyerhetne elhelyezést, miáltal újabb 
300-nak a vidéken nyílnék alkalma 
tehetsége megizmositására. A színész- 
egyesület egy alkalommal foglalko­
zott is az olcsó „Népszínház“ építé­
sének eszméjével, melyet nem tudjuk, 
mely okból ejtett el, holott az ebbe 
fektetett tőke, nemcsak erkölcsileg, 
de anyagilag is meghozta volna 
kamatait.

A józan ésszel és a gyakorlati 
tapasztalatokkal merő ellentétben áll 
az az áldozatkészség, mellyel egyes 
vidéki városok „nyári színházakat“ 
építenek, leginkább pedig az olyan 
városok, melyeknek népességét a 
nyári mezei munkálkodás annyira 
leköti, hogy kedve és ideje sincs a 
szinházbajárásra, holott csekély ál­
dozattöbbséggel állandó téli színhá­
zat is építhetnének, mert a vidéki 
színészet reformjának ez volna a 
legelső és elodázhatlan föltétele. 
Hódmezővásárhely, Szarvas, Szentes, 
Nagykőrös, Czegléd és ezekhez ha­
sonló arányú lakossággal biró váro­
sok mind elbírnák 3—3 hónapig és 
talán még tovább is a téli színésze­
tet, mig a nagyobb városok u. m.; 
Kassa, Szeged, Debreczen, Arad, 
Temesvár, Pozsony, Nagyvárad stb. 
egész bátran megbirják a tiz hónapos 
saisont. Az erdélyi városokban Nagy- 
Szehenben, Brassóban, valamint 
Újvidéken, szóval minden nagyobb 
nemzetiséglakta városban határozot­
ton uj magyar színházakat kellene 
építeni és akkor ott nem csak mint 
megtűrt vendég, hanem mint jogos 
gazda foglalhatna tért a magyar 
színészet és mindjárt bebizonyosod­
nék, hogy nem tudunk annyi színészt 
nevelni, amennyire szükségünk volna, 
hogy minden téren gyökeret szerez­
zünk a magyarságnak.

Előre látom a lelkicsinylő mosolyt 
és hallom az elfojtott czinikus ka- 
czagást, a kivihetlcnnek gondolt naiv 
eszmék felett.

A színházépítéshez pénz kell 1 
Honnan vegyük az ehhez szükséges 
alapot? Ezek lesznek a jogos ki-
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ogások, ellenvetések, melyek e sorok 
nyomán elhangzanak.

Van pénz, kell lenni pénznek ! 
Hogy miből és miként, azt a jövő 
czikkemben fogom kifejteni, csak 
azután meg ne haragudjanak, ne 
nehezteljenek azok, akik most két­
kedőiig csóválják fejeiket, mert ez 
egy kis áldozatba, egy kis belátásba 
és sok-sok ügyszeretetbe és igazság- 
szeretetbe fog kerülni.

(Folyt, köv.)

H Uaplő füínelesafifí
Budapesti modor

Az Erzsébet-uton haladó tömött 
villamos kocsin leeresztették a 
„Megtelt“ táblát, ami nem akadá­
lyozta meg a Király-utcza sarkán 
várakozó terjedelmes urinőt abban, 
hogy a már megtelt kocsiba fel­
másszon. A perronon álló és jórészt 
szivarozó urak udvariasan helyet 
szorítottak neki, sőt egy a kopsiban 
ülő czilinderes ur volt olyan lovagias 
helyétől ieláiiani és a hölgyet üléssel 
megkínálni. A budapesti hölgy ezt 
annyira természetesnek találta, hogy 
az udvariasságot köszönetére se 
méltatta. A czilinderes urat ez a 
budapesti modor annyira meglepte, 
hogy egy pillanatig se habozott és 
a m ürügy, hogy hírlapját véletle­
nül az ülésen felejtette, felállásra 
bírta a hölgyet és mikor a hölgy 
felállt, az ur elfoglalta régi helyét, 
udvariasan mondván: „Majd ha 
nagysád a köszönést megtanulja, 
újból rendelkezésére fogom bocsátani 
helyemet 1“ És igaza volt I Mert most 
már Budapesten olyan modor dívik, 
úgy a férfiak, mint a nők körében, 
mely enyhén szólva, egyenlő — 
nem a neveletlenséggel, — hanem 
a vaskos durvasággal . . .

Öngyilkos diákok.
Az osztrák közoktatásügyi minisz­

tert az utóbb előfordult diáköngyil­
kosságok arra késztették, hogy ren­
deletét bocsásson ki az iskolai bi- 
zonyitványok kiosztásáról. Mindenek­
előtt elrendeli, hogy az ideges ta­
nulókkal íapimatosan bánjanak el az 
iskolában, ne korholják az ilyen 
gyermekeket folytonosan, hanem 
értessék meg a tanulóval és szülei­
vel, hogy elmaradottsága honnét is 
ered s ha tehetség hiány az oka, 
nyugtassák és vigasztalják meg a 
tanulót. Ha aztán a tanár megfigye­
lése és egyéb gyanús körülmény 
indokolttá teszi, akkor a bizonyít­
vány osztásról a szülő értesítendő 
és a szülő kívánságára a bizonyít­
vány nem a tanulónak, hanem a 
szülőknek kézbesítendő. Ez okos 
rendeletnek Magyarországon való 
életbeléptetésével egész bátran kö­
vethetjük az osztrákokat, ha egye­
bekben nem is nagyon rajongunk 
értük ...

Az álmos vasúti portás.
Az X-i vasúti portás nem valami 

istenes ember, meg hát foglalkozá­
sánál fogyást is keveset jár szegény 
a templomba és igy majd nem el is 
szokott a templom látásától. Kő*f" 
lebbről rávette egy kollegája és bevitte 
a templomba istentiszteletet hallgatni. 
A portást azonban, mivel agyon volt 
fáradva, a templomi orgona mélabus 
hangjai hamarosan elaltatták. Csen­
desen szuszogott és békésen álmo­
dott, mikor feje fölött a harangozó 
kis csengettyűje megszólalt. Portá­
sunk álmában ezt vasúti jelzőnek

vélte és elkezdett álmosan kiabálni: 
Fülek, Feled, Rimaszombat, Bpest 
felé tessék beszállani! A templom 
ájtatos népe oda volt a csodálkozás­
tól és felköltötte álmából a portást, 
ki mikor felébredt még mindig ká­
bulva dörzsölgeltc szemeit és a 
fáma szerint igy kiáltott fel : „na 
de ennyi utas is rég nem volt a 
másod osztályú váróteremben!“

Az allafszeliditő
Egy szigorú kapitányról szól ez a 

történet: egy kapitányról, aki mellől 
úgy szökdöstek a tisztiszolgák, 
mintha embernyuzó volna. Megtör­
tént, hogy egy hét alatt hat uj szol­
gát szállítottak neki a századból. De 
mind a hat otthagyta s ha maradni 
akartak volna is, ő irgalmatlanul 
elzavarta volna őket. A fiuk ugyanis 
nem tudtak a kedve szerint dolgozni.

Minap egy hatalmas termetű legény 
állított be a kapitány lakására.

— Mit akarsz ? — kérdezte tőle 
a mord százados.

— Jelentem alásan, az őrmester 
ur küldött. Azt mondta, hogy én 
leszek ezután a kapitány ur szolgája.

A százados jól körül nézte a fiút, 
azután megkérdezte:

S gondolod, hogy megtudsz felelni 
a kötelességednek ?

— Meg, jelentem alássan 1
— Hát mi voltál te czivilben ?
Büszkén felelte a legény:
— Állatszeliditő.

Pásztoréra.
Pikáns hátterű történetről suttog a 

fáma, melynek a szereplő hőse egy 
kívánatosán szép fiatal lipótvárosi 
özvegy és egy jól gondozott hajú, 
kifogástalanul vasalt nadrágu, csinos 
fiatalember. A szereplők neveit nem 
áruljuk el még a legkiváncsiabbak- 
nak sem. Most, a mámortól édes 
farsang után történt a Bocaccio 
tollára méltó eset. A tiltott gyönyö­
rökért epedő, szerelemtől égő itju, 
miután előbb óvatosan meggyőző­
dött, hogy az éj leszállt és az utcza 
néptelen, szenvedélyes vágytól ül­
dözve, bekopogtatott a nagyon for­
más, égő szemű, fiatal özvegy szo­
bájának ulczai ablakán. A kopogás 
diskrét volt... Alázatosan könyörgő. 
A kis szobácska szép lakója pedig, 
akit édes álmából serkentett fel a 
hívogató zörej, könyörületes volt. 
Kibújt a hófehér, dagadó párnák 
közül és megengedte, hogy a 
boldog ifjú meglátogathassa. Halkan, 
titkon, lopva nyílt meg az ajtó. A 
premierre a kályhának fölszitott tüze 
kíváncsian pislákolt ki a csillámpalás 
ajtón a tüzes csókok édes ezuppa- 
násaira, midőn hirtelen nagy vihar 
támadt a meghitt, kedves kis szobá­
ban. A pusztító, dörgő vihar elől 
ijedten futott el a pajkos Ámor, mert 
a háta közepét ugyancsak hatalma­
san püfölgette a fiatal özvegy asz- 
szony mamájának legnagyobb főző­
kanala. így lett a bűbájos és édes 
gyönyörrel kecsegtető menyországból 
a legcsufosabb prózai valóság kék 
foltokkal, keservesen hullatott köny- 
nyekkel s egy Isten igazában hada­
kozó és vagdalkozó hárpiával.
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Or, Wettenstcin Szanatórium R.-T.
tüdőbeteg ambulatoriuma
VI. kerület, Délibáb-ntcza 23. szám

Betegfelvétel és rendelés:
d. e, 9—12-ig, d. u. 2—5-ig.
Igazgató főorvos’ Dr. Wallenstein József.

LÍJWY JÓZSEF Sirkoraktárában

IRODALOM MŰVÉSZÉT
A HATÁS.

Egyik kicsi apróságom 
Tanulja a Miatyánkot,
Ki nem vétett, ártatlan még.
Bűnt még soha nem is lálutt.

Édes anyja gondolta ki,
Mentői előbb hadd tanulja,
Ez óvja meg egykor majdan : 
Hogyha lelkét bánat dúlja.

Olyan nagy a boldogságom,
Mikor azt az imát mondja,
Mikor azt a kis kacsóját,
Ártatlanul összefogva:

Felém, majd az égre tekint, 
Indulatba is tud hozni,
Még megérem vénségemre : 
Megtanulok imádkozni.

Verner Sándor.
A „ Vígszínház“ kitűnő gárdája 

pénteken mutatta be Heltai Jenő 
„A masamód“ czirnti legújabb szín­
padi termékét, határozott nagy és 
zajos sikerrel, mely a kitűnő író és 
humoristához ezúttal is hü maradt. 
A közönség sokat mulatott és a fő­
szereplőkkel: Harmat Hedvig, Komái 
Berta és Hegedűs Gyulával együtt 
minden felvonás ulán zajosan tap­
solta a szerencsés kezű szerzőt, aki 
egy újabb kasszadarabbal gyarapí­
totta eddigi szép sikereit. A darab 
sikerét nagyban előmozdította a stíl- 
szerű rendezés, a szép kiállítás.

(Szerződtetések.) Szeptemberi 
kezdettel újabban a következő szer­
ződtetések történlek a vidéki szín­
házaknál : Krecsányi Ignácz, a buda— 
temesvári színházak igazgatója, szer­
ződtette Balázs Bálint baritonistát. 
Krémer Sándor, a szabadkai szín­
ház igazgatója, szerződtette Szalma 
Sándor baritonistát, Telckán Valér 
terroristát, továbbá Földesy Imre 
segédszinészt és Delli Juliska segéd- 
szinésznöt. Bállá Kálmán, a pozsonyi 
színház igazgatója, szerződtette Kendy 
Boriska anyaszinésznőt, Sándor Stefi 
operetí-soubrettet és Gábor Ernő 
szerelmes színészt. Palágyi Lajos, a 
miskolezi színház igazgatója, szer 
ződtetie Sinkó Giza naivát, továbbá 
Tun Gabriellát és Rácz Károlyt 
Erdélyi Miklós, a nagyváradi színház 
igazgatója, szerződtette Dcbreczeni 
Gizát és Dcbreczeni Margitot. öz­
vegy Makó Lajosné szerződtette a 
szegedi színházhoz Nagy Dezső 
operette-komikust és Reményi Sáli 
énekesnőt,

A soproni sziopártoló egyesület
vasárnap délelőtt tartotta meg évi 
rendes közgyűlését Zergényi Jenő 
dr. elnökletével a városháza tanács­
termében. A közgyűlés a legszebb 
C,ismerő szavakban méltatta Nádas! 
színigazgatónak és társulatának mű­
ködését. ' Úgy a változatos műsor, 
mint a darabok előadása s a kiállí­
tás a legfokozottabb igényeket is 
kielégíti. Szomorúan konstatálta a 
közgyűlés, hogy a társulat s az 
igazgató minden nemes törekvése 
daczára a színház sokszor mégis 
üres s különösen a drámai előadá­
son sokszor még a napi költség 
sem folyik be. Keleti Izsó főmérnök 
indítványára elhatározta a közgyűlés, 
hogy elnöksége utján magyar és 
német nyelvű szózatot intéz a város 
közönségéhez, melyet a lapokban 
tesz közzé, s ebben a színészet 
hathatósabb támogatására kéri fel a 
közönséget. A szózat megszerkesz­
tésével Deszkásy Lajos dr. egyleti 
titkárt bízta meg a közgyűlés.

Rejtélyes halott.
Február hó első napján, súlyos 

belső sérülésekkel a brassói polgári 
közkórkázba szállították az Antai 
Jakab András hosszufalusi lakossal 
vadházasságban élő Szén Sárát. A 
súlyos betegen külső sérülés nyoma 
nem látszott, de belső sérülése olyan 
volt, hogy másnapra kiszenvedett. 
Halála előtt a brassói rendőrség ki­
hallgatta a szerencsétlen asszonyt, 
aki azt adta elő, hogy a beszállítását 
megelőző este a sötétben belement 
az udvaron egy szekérbe és annak 
rudja okozta a belső, súlyos sérülést. 
Miután a haldokló előadását az or­
vosok is elfogadhatónak tartották, 
halála bekövetkezte után tetemét 
nem bonczolták fel, hanem a család 
kívánságára enélkül kiadlak, mire 
aztán a szomorú véget ért fiatal 
asszonyt Hosszufaluba szállították és 
ott eltemették.

A temetés után a falu népe sug­
dosni kezdett, hogy Szén Sára nem 
véletlen szerencsétlenség áldozata, 
hanem a vele törvénytelen házasság­
ban élő férjéé, ki állítólag hasba 
rúgta és ezzel okozta halálát.

A csendőrség erre nyomozást in­
dított. Két tanú a csendőrök előtt 
azt vallotta, hogy a sérülés meg­
történte után előttük panaszolta 
Szén Sára, hogy a férje hasba rúgta. 
E vallomások alapján a kir. ügyész­
ség megkeresésére a kir. törvény­
szék vizsgálóbírója elrendelte Szén 
Sára exhumálását és felbonczolását.

Most történt meg I losszufaluban, 
az exhumálás és a honczolás. A 
törvényszéki orvosok megállapították, 
hogy kíllerőszak behatása alatt ke­
letkezett bélsérülés és ebből kifejlő­
dött hashártyagyulladás okozta a 
szerencsétlen asszony halálát. A 
szakértők szerint elfogadható a néhai 
állítása, hogy egy szekér rudjába 
beleütődve szenvedte sérülését, de 
az sincs kizárva, hogy rúgással 
okozta azt valaki.

A csendőrség Brassóba bekísérte 
a súlyos gyanú alatt álló 
Antal Jakab Andrást, aki azonban 
határozottan tagadja, hogy feleségét 
bántalmazta volna.

Antal Jakab Andi ás ellen a nyo­
mozás folyik, de mert határozottabb 
bizonyíték ellene fenn nem 
forog, letartóztatását a vizsgálóbíró 
nem rendelte cl.

10 K-tól feljebb remek kivitelű sírköveit 
rendkívüli nagy válasstékban kaphatóit.

11Mdapest, 61., Fő-utca 88. sz. (Pálffy-tér melleit) saját házában
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2 á log czédulák at
biilüánsokat, ékszereket, aranyat, ezüstöt 
latinát legmagasabb árban veszek. Brit- 
ánsokért többet fizetek, mint amennyiért 
újonnan vették Schiller Izidor, Síp-utca 8

HÍREK

a hétről.
Hazafias község.

Talán nem is aktuális ma már a 
hazafiaskodás. Legalább is nem 
annyira, hogy folyton kísértsenek a 
múlt rémei. Valami nagy, tespedő, 
tunya kort élünk. Az ország közvé­
leménye pedig talán tudomást sem 
vesz róla, micsoda nagy tragédiának 
játszódott le az utolsó jelenete, a 
szép Szamos völgyén. Nagy tragédia 
mely a maga kicsinységében érde­
kel minden magyar embert.

Haynaut nem kell jellemeznünk. 
A történet és az élet megfizetett a 
„bresciai hiénának“. Azt azonban 
kevesen tudják, hogy élete végét 
Szekeres községben töltötte. Most 
halt meg a leánya. Rideg, rabélet 
után, elhagyatva négy fal között. 
Pedig Haynau hagyott mit aprítani 
a tejbe. Érdekes a kastélya! A falu 
közepén emelkedik. Messziről kivil­
log zöld törnya a sárga platánok 
közül.

Itt élt a hires Haynau és itt halt 
meg most a leánya. A faluban tit­
kos félelemmel ejtették ki mindig 
nevüket. Még a szekeres! földhöz­
ragadt, szegény parasztnép is érezte 
az átkos vér súlyát. Pedig Haynau 
szerette Szekerest. És épen ez a 
legérdekesebb része az egész do­
lognak.

Talán azt akarta meghálálni a 
községnek, hogy nem dobtak üsz- 
köt a portájára, vagy nem tarolták 
le a vetését, — ki tudja ? — bizo­
nyos azonban az, hogy a község­
nek hitbizományi kikötéssel kétezer 
hold bhtokot hagyományozott.

Nem kis vagyon ez, különösen 
olyan szegény népnek, mint a sze- 
keresi! A hitbizományi bekebelezést 
a község javára Haynau még éle­
tében keresztül vitte. Most hogy 
meghalt a Haynau-leány, Szekeres 
község nagy birtokhoz jutott. Mig 
ugyanis élt a leány, ő élvezte az 
örökség jövedelmét.

Szekeres község gazdag lett! A 
Haynau birtokából. A magyar vér- 
özön árán megszerzett földből, 
amelynek minden kis rögéhez annyi 
átok és köny tapad.

Csodák csodája most figyelj ide 
kedves magyarom: Szekeres község 
visszautasította az örökséget. Vissza­
utasította egyhangú határozattal. Nem 
kell a hagyomány! Essenek két­
ségbe azok, akik nem hiszik, hogy 
van még idealizmus és hazafiság a 
„nép romlatlan gyermekeiben“ 

Határozott pedig a község érde­
mes tanácsa imigyen: Hagyassék a 
Haynau földje parlagon. És senki 
ki ne vessen belőle egy darabot 
sem. Hivassák az a föld véi mező­
nek és legyen átkozott „senki bir­
toka. Ahol csak bógáncskóró és 
átvalányhaj terem.“

Szekeres községe pedig szegény 
marad továbbra is. Vájjon meddig r

(»*•)

NAPLÓ s. oktal
Uj polgári leányiskola.

Siklósi levelezőnk írja, hogy ott 
egy négyosztályu, polgári leányiskola 
alakult, melynek élén a nagymüvelt- 
ségü Gusztáv Ágostonná, mint tulaj­
donosnő és Beregszászy Ilona igaz­
gatónő eddig is olyan elismerésre 
méltó, áldásos működést fejtettek ki, 
hogy az egész vidék intelligens kö­
zönsége bizalommal küldi oda leá­
nyait, ahol nemcsak a tudományos 
tantárgyakban, de a polgári életben 
szükséges minden teendőkben alapos 
és szeretetteljes nevelésven részesül­
nek. Ez az intézet, mely a vidéken 
egyedül áll és egy rég érzett hiá­
nyon van hivatva, a felsőbb nőneve­
lés terén segíteni, méltán megérde­
melné a magas kormány figyelmét 
és jóakaró támogatását, hogy kitű­
zött czéljának még inkább megfelel­
hessen.

Ugyanott legutóbb egy száz tagú 
szinügyi bizottság is alakult, mely­
nek nemes, hazafias czélja a magyar 
színészet gyámolitása és Siklóson 
való megélhetésének biztosítása. Az 
ügy élén a minden szépért, jóért és 
nemesért őszintén lelkesedő dr. Kre- 
kesy, kórházi orvos-igazgató, és 
Szohner Sándor, a polgári fiú iskola 
igazgatója, kitűnő zeneszerző állanak, 
akik minden lehetőt elkövetnek, 
hogy a kis város társadalmának 
élénkítését és boldogulását előmoz- 
dithasssák. A szinpártoló egyesület 
alakításának üdvös eredményeként 
majd elérik azt, hogy a jövőben, a 
szilárdabbul szervezétt színtársulatok 
igazgatói is szívesen versenyeznek 
majd a városi engedély elnyeréséért 
és igy a közönségnek is része lehet 
majd magasabb művészi színvona­
lon álló előadások élvezhetésében.

Véres családi dráma.
Véres családi dráma játszódott le 

vasárnap hajnalban egy hódmező­
vásárhelyi iparos lakásán, aki má­
moros fővel hazatérve, feleségét, aki­
vel összeszólalkozott, megakarta ölni 
s az asszonyt csakis egy véletlen 
eset mentette meg a biztos haláltól.

A dráma részletei a következők 
Mucsi Bálint Borz-utczai lakos szom­
baton korán este, mindjárt vacsora 
után eltávozott hazulról és a legkö­
zelebbi korcsmába betérve, ott ba­
rátaival iddogálni, mulatni kezdett. 
Éjfél felé lehetett az idő, amikor 
kártyázni kezdtek s nem telt bele 
10 perez, Mucsi elvesztette minden 
pénzét. Fölállt az asztaltól és haza 
ment. Otthon felköltötte a feleségét 
elkérte a háznál levő pénzt s vissza­
menve a korcsmába, ismét elkezdő­
dött a mulatós és kártyázás. Reggel 
három óra volt már, amikor a társa­
ság eloszlott és Mucsi látva, hogy 
egyedül maradt, pénz nélkül és ittas- 
san, megindult szintén hazafelé. Ott­
hon felköltötte a feleségét, ételt ké­
szíttetett magának s beszélgetni 
kezdettek. Lassanként clmérgesedett 
a beszéd, majd Mucsi féltékenységi 
jelenetet rögtönzött, ami ellen fele­
sége a lehető legerélyesebben tilta­
kozva, kezdetét vette a verekedés. 
Eleinte csak szóval, de alig telt el 
néhány perez, a feldühödt ember 
felugrott a székéről s felkapva az 
asztalon levő hegyes kést, azzal 
felesége felé szúrt, akinek a kés a 
hasába fúródott. Az asszony rögtön

összeesett s Mucsit éppen abban a 
pillanatban fogták le a zajra, sikol­
tásra oda rohanó lakók, amikor 
ismét megakarta rohanni feleségét. 
Rögtön értesítették az esetről a rend­
őrséget, amely megindította az ügy­
ben a vizsgálatot, az életveszélye­
sen megszűrt asszonyt pedig a kór­
házba szállították.

Bestiális anya.
Zalaszántó községben a múlt na­

pokban Gombár Mihály gazdálkodó 
telkén levő használatlan kutban egy 
csecsemő holttestére akadtak. A kis 
csecsemő egy kendőbe volt burkolva 
s valószínűvé vált az a feltevés, 
hogy valaki megfojtotta újszülött 
gyermekét s aztán dobta a kútba.
A szántói csendőrörs ily irányban 
indította is meg a nyomozást, amely 
a legteljesebb eredménynyel járt. A 
bestiális anyát Gombár Fáni szán­
tói születésű Balatonföldváron szol­
gáló cseléd személyében derítették 
ki. Amikor az anyaság jele mutat­
kozott rajta, hazament szüleihez, de 
állapotát természetesen gondosan el­
titkolta, úgy hogy még szülei sem 
vették észre. A múlt hét egyik nap­
ján aztán megszületett a gyermek.
A lelketlen anya rögtön megfojtotta 
a kis csecsemőt s minden áruló jelt 
eltakarítva, kendőbe csavarta s a 
kert hátulján levő elhagyott kútba 
dobta, hol véletlenül akadtak rá. A 
leánynak ez már a második gyer­
meke volt s állítólag azért ölte meg, 
mert félt a kedvesétől, aki megfe­
nyegette. A gyilkos anyát a csend­
őrség letartóztatta.

Közgazdaság.
A Központi Kereskedelmi és I 

Iparbank Részvénytársaság pén­
tek délelőtt tartotta Kubinyi Árpád 
császári és kir. kamarás, igazgató- 
sági alelnök elnöklete alatt negyedik 
rendes közgyűlését. A közgyűlés az 
igazgatóság jelentését, mely 353.286 
korona 72 fillér tiszta nyereségről 
számol be, tudomásul vette és hozzá­
járult a tiszta nyereség hovaforditá- 
sára vonatkozó igazgatósági javas­
lathoz. E szerint az alapszabály- 
szerű leírások után a tartalékalap 
javadalmazására az alapszabályszerü 
5 százalék, azaz 17.125 korona 55 
fillér helyeit 30.000 koronát fordíta­
nak, úgy hogy a tartalékalap az év 
folyamán gyűjtött 45.970 korona 49 
fillér külön tartalékkal együtt, össze­
sen 75.970 korona 49 fillér gyara­
podik, 25.000 darab részvény 4. sz. 
szelvényének beváltására darabon­
ként 11 korona 5 és fél százalék, 
vagyis 275.000 koronát fordítanak és 
a lenmaradó 14 035 korona 57 fill, 
az 1910 ik üzletév számlájára viszik 
át. Ez után a közgyűlés a felment­
vényt úgy az igazgatóságnak, mint 
a felügyelő-bizoUságnak egyhangú­
lag megadta. Végül a közgyűlés a 
felügyelő-bizottság eddigi tagjait újból 
megválasztotta. Az osztalékot folyó 
évi február 26-tól kezdve fizetik ki 
a bank főpénztáránál.

Az Anker élet- és járadék-biz- 
tositótársaság (Magyarországi igaz­
gatóság, Budapest, V., Erzsébet-tér 
13.) 1910. január havában benyuj- | 
tatott a társaságnál 1413 ajánlat 
11,916.331 K biztosított összegre és

kiállíttatott 1020 kötvény 8,816338 
korona összegre. Dijak felében bevett 
a társaság 2,030.000 K-át elérés és 
elhalálozás folytán kifizetett 844.758 
K-át. A társaság vagyona 1908. de-; 
czember 31-én 178 millió korona, 
biztosítási állomány 550 millió K, 
halálozások és esedékessé vált elérési 
biztosítások folytán a társaság fenn­
állása óta 365 millió koronát fizette­
tett ki.

A Magyar Általános biztositó 
köréből. Az Első Magyar Általános 
Biztositó Társulat márczius hó 12-én 
tartja meg rendes évi közgyűlését 
Ez alkalommal Balabán Adolf aligaz­
gatót igazgatóvá és Gergely Tódort, 
a központi osztály főnökét, aligaz­
gatóvá nevezi ki az igazgatóság. Itt 
említjük meg, hogy Szende Károly 
vezérigazgató-helyettes, aki 3 hónap 
szabadságon van, fölépült beteg­
ségéből.

A salgótarjáni kőszénbánya 
részvénytársulat csütörtöki köz­
gyűlésén Chorin Ferencz elnököt 
ünnepelték abból az alkalomból, 
hogy harmincz éve szolgálja a tár­
sulat érdekeit Beöthy Pál dr. rész­
vényes üdvözölte az elnököt, aki 
meghatva mondott közzönetet. A 
közgyűlés egyhangúlag elfogadta 
ezután az igazgatóság javaslatait. Az 
igazgatóság Szabó Károly igazgató- 
helyettest igazgatóvá nevezte ki.

Kiadja:
A „NAPLÓ" UJSAGVALLALATA.

Nyilttér.

* a
Annin is Mire
cs. és kir. udv. hangszergyár 

központi főfizletében

BUDAPEST,
VI. ker„ Rákóczl-ut 36. sz. alatt
kaphatók a legjobb ős
legolcsóbb hangszerek.

képes Árjegyzékek minden
czikkröl kölön-külön jelennek 
meg. Érdeklődőknek kívánatra 
ingyen és bérmentve küldetnek.
KITÜNTETVE! A m. kir. kormány 
által állapított „Millenniumi állami 
érem«-me! melyet a hangszer-csoport 
összes versenyzői közül kizárólag 

csakis ezégünk nyert el. 1
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Hirdetését

felvétetnek a
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Lrföw Sándor Eliscioises't.
ű Cs. és Kir. Fensége József főlierczeg udvari szállítója.
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Áz Angyalföld titkai
(Regény.;

A legény egyet rántott az inge 
gallérján, azután bizonytalanul he­
begte :

— Asszonyság! ... Ha maga 
akarná ...

— Nos, ha akarnám is . . . nem 
lehet! Maga most nem beszélt oko­
san Marczi!

— Hát ugyan mi köti ahhoz a 
haszontalan, léhütő, dologtalan kor- 
helyhez !

— A becsület! A hitvesi hűsé­
gem és becsületem! Ne szóljon 
semmit 1 Mindent tudok, amit mon­
dani akar! Azt hiszi nem százszor- 
ezerszer elsírtam már keserű bána­
tomat, ott, ahol a jó Istenen kívül 
senkise látott? Azt hiszi nem gon­
doltam még át életem minden nyo­
morúságát? Más asszony az én 
helyemben, már rég elhagyta volna, 
de én nem tehetem. A hites uram, 
törvényes emberem 1 Megfogadtam 
az oltárnál, hogy jó és rossz sorsá­
ban mellette leszek, soha el nem 
hagyom 1 Elmegyek hát érte, haza­
hozom, mert itthon, az én oldalam­
nál van a menedéke!

— Hát belőlem mi lesz? Rám 
nem is gondol asszonyság ? Hát 
nem érzi, mennyire szeretem ?

— Ugyan ne beszéljen ilyen bo­
londokat ! Ha szabad volnék, se köt­
hetné magát az én nyomorúságom­
hoz! Maga még fiatal, előtte az 
élet, téphet még elég szép virágot! 
Mit akarna velem ? Nekem meg 
van a részem, noha nem mondha­
tom, hogy valami kedves rész jutott 
az életből rám. De hát bele kell 
nyugodnom; olyan a milyen, nem 
segíthetek rajta!

— Legalább azt engedje meg hát, 
hogy elkísérhessem? Tudja hogy az 
öreg, milyen goromba, mikor a kelle­
ténél egy kicsit többet iszik.

Az asszony fáradt vonásain mély 
félelem kifejezése czikázott át; meg­
borzadt a gondolattól, hogy a reá 
várakozó szomorú jelenetnek, még 
más is tanúja lehessen.

— Ne fárassza magát, Marczi. — 
igy szólt hirtelen. — Én a felesége 
vagyok, ismerem a kötelességemet, 
eltudok én vele bánni szépszerével 
is, mert mikor ittas úgy se tanácsos 
vele kikezdeni. Jó éjszakát! Feküd­
jenek le és vigyázzanak a házra.

A rövid ut, tövisesnek és hosszú­
nak látszott előtte, de hitvesi köte­
lessége erőt kölcsönzött neki. A 
korcsma bejárata előtt leküzdötte 
magában minden keservét. Örült ka- 
czagás, vad tivornya tomboló zaja 
hallatszott ki az utczára. A részeg 
társaság már oszlófélben volt, hogy 
hálóhelyein, — a pajtákban, üres 
butorszállitó kocsikban, vagy újonnan 
épülő házak állványai mögött, úgy 
ahogy meghúzódhassanak. Egy része 
mar fel is tette fejére a kalapot. 
Még csak arra vártak kíváncsian, 
eljön-e hát a Postás, agyondicsért 
— jó felesége. Akik már nem bír­
ták az rtuit, félálmosan gunynyasz- 
tottak a szoba sarkában A Nagysá­
gos, az asztal alatt horkoló Postás 
arczára, a kemoiczéből előkeritett 
szénnel, miu -eniéle figurákat pin- 
gált, amin a többiek megpukkadásig 
kaczagtak.

Ebben a pillanatban lépett be 
örzse, a korcsma küszöbén, halál­
sápadt arczczal, visszafojtott lélek- 
zettel.

— Már megbocsássanak ... én 
Postás Dénesné vagyok... az ura­
mért jöttem 1

— Hát üssön belé a sistergés 
istennyila I Nézzétek, hát csakugyan 
eljött, olyan pontosan, mint a végre­
hajtó. — ordította a Professeor.

Oda tolakodtak mellé, felágaskod­
tak lábujhegyre, kinyújtották nya­
kaikat, hogy jobban láthassák, aztán 
össze-vissza kiabálgattak:

— Nini, csakugyan eljött! Nem 
is olyan öreg még a lelkem! Na 
asszonyság, eljött a jó madárért? 
Pedig nehéz lesz lelket önteni belé !

— Tessék, csak fáradjon beljebb 
asszonyság 1 — buzdította jóakarólag 
a korcsmáros. — Elviheti magával, 
én nem akarok útjába állani, csak 
fizesse ki érte a két koronát, mert 
hogy hát a többit ő becsületesen 
megfizette. Nem kívánom senkiét, 
örülök ha a magamét megkaphatom.

Az asszony reszkető kézzel ol­
vasta le a pénzt az asztalra. Undo­
rodva látta maga kőiül a vigyorgó, 
eltorzult, felhevült arczokat.. . és ott 
az asztal alatt, holtrészegen fekvő, 
meszlelen karú, hites emberét.

A Nagyságos hetykéu odabigyesz- 
kedett eléje és nagyot kaczagva 
mondta:

— Ugyan, ne fárassza magát 
vele asszonyság. Itt vapyok én, vi­
gyen el engem, én sokkal gaval- 
lérabb vagyok, mint az a.. ..

— Egy csókot bátran adhatna 
nekem galambom! — gúnyolódott 
a másik. — Tudom Istenem, nem 
bánná meg! Aztán az öreg se na­
gyon bánná; láthatja milyen vigan 
hortyog tovább!

Ne bántsák azt a derék, jó asz- 
szonyt! — csillapította őket a korcs­
máros. — Bátorság asszonyság! 
Ne busoljon! Majd én segítem 
talpra állítani.

M találkozunk ?
a legtökéletesebb emésztőpor.
Elősegíti uz emésztés*, lokozza a bél- 
mük dost és etvftgyjavitólas hat. Ja­
valva a gyomor és bel legkülönbözőbb 
bántalmainál, nehív em szt s eseté­
ben, bélIenvhesognél. erjedési sav« k 
i. ópzödésónól, éiv gytatansagnál stb.

Kapható minden gyógyszer tárban.
N >gy doboz ára 2 i\, próbadoboz I K. 

Főraktár:

Színészek, írók és mflvászek toléikoző kelve:
gg,METEOR* BBä

BUDAPEST, Erzsébsí-Köru! 6, szám,
ahol az összes hazai és külföldi hírlapok 
olvashatók és mindenféle kávéházi itatok 
a legméltányossabb árban számíttatnak.

GLÜCK REZSŐ
Budapest, Vili., Kátióci-tér 2.

gyógyszer­
tára :::

Gyerünk a
„laamSbs*meLBSá éiteremha
Erz sóbe t-körut én Wesselénvi-ntca sarok. — Az elő­

kelő közönség találkozó helye.
Naponta reagy katona-zene.

Hetenként háromszor a budapesti 1. honvéd gyalog­
ezred zenekara játszik, dezséri Baohó István k ur­

na jry vezetése alatt.
Elsőrendű étterem. Kitűnő konyha. Pompás Halok.

Legjobb benzinmotoros 
cséplő-készletek csakis

Kállai laps mo’oroFában
Budapest, V!., Gyár-utcza 28.
Kaphatók. — Tessék dlszfóárlapot kérni

BÜTÖ
Árverésen vett régi és uj, legol­
csóbbtól a legjobb minőségig. Úgy­
szintén amerikai íróasztalok, 
mahagóni háló-, ebédIö-_ és 
úri szobák, angol bőrgarnitú­
rák, szalongarniturák, sző­
nyegek, csillárok, petro’eum- 
lámpák, olajfestmények és 
irodai berendezések legolcsób­

ban beszerezhetők
Ancsel és társánál,

Dob-utcza 22.

(Folyt, köv.)

Kézlmsiifedk,
előrajzolt, kezdett és kész kivitelben 
u. m. hozzávaló kelmék és anyagok 
legjobban és olcsó árban kaphatók.
GertJer Adolf,
kézimunka iparos és mürajzolónál

VIII. bér., József körnt 75 szám.
Cfátr Elsőrendű Sirucz-pamuí 
(Asziragán) minden színben ~sm

1 Motring 10 dkgr. 1 kor. 
Vidékre árjegyzéket ingyen küldök.

03TENDE-KAVEHAZ
rA'ÓCZI-UT o.

ülőkéid családok talál ozohelye.
Remek hideg vacsorák, melyet házilag franczia 

szakácsom által ksszittotok.
Esténként

Győri Vörös Eftiska
a közkedvelt cigányprímás teljes zene­

karával hangversenyez
Szives pártfogást kór

Gross Ödön
T.i-«.. . n rn O'- zn ,z Ostonde és a nylren*- 
IfilelOn. Ű-ÚÖ, 0Ü-4U házal Pannónia kivéti- 

Zdk tulajdonosa.
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Téli fflrdőkura

A Budai Set Aukácsfttrdő Nanvssál!odá]á- 
ban és Thermal-s állottjában, 

lakás teljes ellátással naponként 10 koro­
nától feljebb. Minden szobától fűlött fo­
lyosók vezetnek az iszapfürdőhöz. Termé­
szetes forró-, meleg- kénes forr sok, iszap­

borogatások. Prospektust küld a 
Szt.-:,nkácsfiird6 B.-T. Badapest, Butién. 

Kristály forrásásványviz étvágyat javít 
gvomorronfást megakadályoz

j <ö urn to Ä* & JL
egy ócska zongorát vagy planlnót te

; Es:l.ca.oto
j havonta 12,— vagy 16.— korona kölcsöndijat, végre 

pénzét kiadta, zom órája nincsen.

I IBI S3L ír 1. ^
havonta 20 — kotonat kan egy kiváló gy. itinányu, 
legmodernu^ir évtípánczcliőkés. kerenzthuros. uj 
zongorát vagy plenmót, nem ir alá váltót, nem állít 
kezest nem leköte'ezeltje bankszrtvetkezetnek és 
idővel mégis tulajdona lesz a zongora I n ideális 
szolid, liberális módon kapható kizár V usm csak

-ST Mem kell többé kávét Kznl.l IfSIGA* r88ZV8!ÍYÍáíS8"ág
W* ssm rnkmf vonni I _ _ _ _ _  _ ______ —sem cukrot verni5!

^ fi I tj| fá? Fi, yi

_   —- • • - J J - -J — — - - * "■ —» «a, MSWIII IMI U.i |0 V . 0 í^lOSZg
zöíiiütoséstelóöiíjúizü fekete-vágy tejeskavéí nyújt, 

.DARABJA % fim MiUDEiiÜTT KAPHATÓ.
MMP.rmt RtSZUmbTÁRSASACi. 3UDA?eST.wtomtpniaopa: vuváai-úT var-iae tclcpon itt -_c,r

(IgaiT-Jó: rTERNBERG U Z5Ő) 
TOPgorseltteid és kölcsönző telepén Luton tölcsér- 
uúíidiü legtökéleíeaebh gramofon* es uiiivészlomezek 

tt ulárusiiája.
Bnáapsst, ¥!., 7eréz-körnt 1. ss. alatt
(KiréUy-u. wiurolc, terf Oktiz-Ag. ZenytekfldAmla közöltben)
Telefon 4-01. ••• Telefon 4—01.
Zongorák becserélése, javítása, barxe’.ása Icgkiüán* 
eablian. — l'ciüi rcrnsitor keilve’iné’ivéboQ egyelőre 

c«lk a tévíronban réssosúlaek
nu
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& LíBÍi tHaJÉiBÜrM B wy?yjll ríkil 8iií tó

o p Ha S2 íülnlér rsmdeílt?í2!: divatos 
íllíönyt, íelöiíöí vagy téli Kabátot 
tinóm ovapjuszöveíból mérték után.

W^'íí^ ..MilZ S£E ISi I$F jFe féríl-szcíiő mqeígv
BlIMPEST, Tíiöfeőlf-íit 20. szám I, em. —-nei< m^ntát b«r"c"tv;

.iSvomatoU, ft-eülobM*« jattintéaet te JoadákMalftlzteiiaiacUh-aaste künűiizuzéüén Budapeaiun. Vj. Aradi-u n ■ . .'t, sz,. '


